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THE «KFATHERLAND»

OF THE SERBIAN KINGS MILUTIN AND DECANSKI
OR SOME ADDITIONAL THOUGHTS

ON THE «MEDIEVAL SERBIAN OECUMENE»"

INTRODUCTION

Five years ago an article «The “Medieval Serbian Oecumene” — Fiction or Reality?»
was published!. The author analyzed part of the medieval Serbian written sources in order
to address the research question, whether a «Medieval Serbian Oecumeney existed during
the reigns of the Serbian Kings Stefan Uros II Milutin (1282—1321) and Stefan Uros I11
Decanski (1321-1331) as well as the Serbian Emperor Stefan Uro$ IV Dusan (1331-1355).
Amongst others, the author came to the following conclusion: «Having in mind the reign of
Stefan Uros IV Dusan, both of his predecessors, Stefan Uros$ II Milutin and Stefan Uro$ 111
Decanski, were establishing their own ‘small Serbian Oecumene’ besides the ‘huge Byzantine
Oecumene’, in which I [scil. M. St. Popovié] a parallel local concept and not an attempt to
substitute the universal Byzantine concept. A new quality to the described Serbian approach
was given by king Dusan, because he used the then recently formed ‘Medieval Serbian

* This article derives from scholarly results achieved within the FWF — Austrian Science Fund project
entitled «Byzantino-Serbian Border Zones in Transition: Migration and Elite Change in pre-Ottoman
Macedonia (1282—1355)» (FWF Austrian Science Fund, project P 30384-G28) at the Institute for
Medieval Research (Division of Byzantine Research) of the Austrian Academy of Sciences (Vienna,
Austria). Cf. on the project in detail: https://tib.oeaw.ac.at/sub_projects/borderzones. The authors
are indebted to the aforesaid Institute as well as to the FWF — Austrian Science Fund for their
support. The first part of our article, i.e. the Introduction and «A Self-Contained «Medieval Serbian
Oecumene»?», was written by M. St. Popovi¢, the second one, «On the Semantics of the Slavic
Equivalents of the Greek Word «oikovpévny» and the Own Concepts of Territoriality in Serbian
Medieval Literature», by V. Zervan.

' Popovi¢ M. St. The «Medieval Serbian Oecumene» — Fiction or Reality? / Byzantine Heritage
and Serbian Art I. Process of Byzantinisation and Serbian Archaeology. Belgrade, 2016. P. 37-43.
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Oecumene’ in the power politics of his time with the clear aim to take over the ‘Byzantine
Oecumene’ and replace the emperor in Constantinople as emperor of Serbs and of Greeks»?.

Our joint article seizes this very aspect once again and aims at addressing new ideas and
thoughts by analysing additional Serbian written sources from the period of the reigns of both
Serbian Kings as well as other selected sources, which were written after their deaths until the
15" century. Before we go into detail regarding our topic of inquiry, we should be aware of the
fact that the perception of «land» and «landscape» was quite different in the Middle Ages and
Early Modern Period than it is today. This is emphasised, for example, by the British historian
Ian Mortimer in his book The Time Traveler's Guide to Elizabethan England: «Indeed, it is
only at the very end of the Elizabethan period, in the late 1590s, that people start to use the
term ‘landscape’ to describe a view. Before this, they do not need such a word, for they do
not see a ‘landscape’ as such — only the constituent elements that mean something to them:
the woods, fields, rivers, orchards, gardens, bridges, roads, and, above all else, the towns.
Shakespeare does not use the word ‘landscape’ at all; he uses the word ‘country’ — a concept
in which people and physical things are intimately bound together»®.

The manifold meanings of «land» and related terms as well as their constituent elements
in medieval Serbian sources were excellently analysed by Viktor Savi¢*. Even in the lyrics of
Yugoslav pop music of the 20™ century we may find constituent elements, here of landscape,
for example in the song «Zivela Jugoslavija!» from 1985, which mentions the fatherland’s
sea, rivers and mountains®.

These preliminary thoughts are of the utmost importance, when it comes to trying to address
the potential existence of a «Medieval Serbian Oecumene» in the times of the Kings Milutin
and Stefan Decanski. Recently, we have undertaken a significant step into this very direction
in our project «Byzantino-Serbian Border Zones in Transition: Migration and Elite Change in
pre-Ottoman Macedonia (1282—-1355)» by publishing an article on the essential question of
the relation between the titles of the Serbian Emperor Stefan DuSan and the territoriality of his
realm in the 14" century®. Starting from this point, it might prove useful to move back in time
and focus on the last quarter of the 13" and the first third of the 14" centuries, without which
a holistic picture may not be achieved. Therefore, we aim at continuing our initial approach
by focusing on the reigns of the Kings Milutin and Stefan Decanski, which is the third step
after the aforesaid two publications in 2016 and 2020 respectively.

It goes without saying that our results, outlined below, are based on a meticulous
re-evaluation and analysis of published Serbian written sources with an exclusion of

> Popovi¢ M. St. The «Medieval Serbian Oecumeney... P. 43.

3 Mortimer I. The Time Traveler’s Guide to Elizabethan England. New York, 2014. P. 2.

* Casuh B. (Tlceyno)kI1acCHuHM 1 CTapy HA3MBH CPIICKUX 3eMaJba y CTapyM CPIICKKM H3BoprMa // Cpricko
J€3WUKO M KELIDKEBHO Hacsbel)e Ha mpoctopy ganarmmbe Lipae [ope. Cprick je3nK 1 KEIKEBHOCT TaHAC.
300pHuK pamosa ca [lpyror meljyHapomHOT HayqHOT CKyTia ofpkasor y [Toxropumm 26-28. maja 2017.
Ioaropua; Hosu Can;, bama Jlyka, 2019. C. 95-125.

s Vocals Miroslav I1i¢ and Lepa Brena (real name: Fahreta Jahi¢-Zivojinovi¢), Lyrics
Milutin Popovi¢ Zahar, Producer Jugodisk: «Kadpogledamnasemore, nasercke, nasegore,
svulepotugdesamrodena, [...]».

s Popovi¢ M. St., Zervan V., Filiposki T. Uber das Verhiltnis von Herrschertiteln und Raumen:
Eine Fallstudie zu Makedonien unter dem Ko6nig und Zaren Stefan Dusan (1331-1355) // 360pauk
panosa Buzantonomkor nactutyta. 2020. K. 57. S. 61-102.
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post-modern approaches to the topic. Inspiring is in this respect a book review by Warren
Treadgold, an American historian and specialist in Byzantine Studies, who commented as
follows: «All Byzantine histories that recorded events before living memory must have
depended almost entirely on written sources, even if those sources are lost today. Modern
scholars have traditionally approached such histories by trying to identify and analyze their
sources, a process commonly known by the German term Quellenforschung. This approach,
without denying that the later authors modified their sources (especially by abridging them),
attributes most of the information and opinions in the later texts to their sources, then tries to
determine how faithfully the sources recorded historical events. Postmodern scholars dislike
this approach because they are uninterested in historical events (if indeed they believe in
historical reality at all) and care only about the later historians’ «construction of a narrative»
by rewriting the sources (if indeed they believe in the existence of sources). Dismissing clear
statements by many Byzantine historians that they were merely trying to provide an accurate
record of the past, postmodernists insist that what the Byzantines really wanted to do was to
comment on their own times by means of oblique allusions in their narrative. Defenders of
the traditional approach (including me) admit that the later historians sometimes did allude to
contemporary events in recording earlier times, but believe that such allusions were usually
explicit and relatively rare. [...] Postmodernist distractions are particularly unfortunate in the
field of Byzantine historiography, where so much real work remains to be done in identifying
sources and stages of composition, understanding prose styles and narrative techniques, editing
and translating texts, and explaining the historical events that postmodernists find so tedious»’.

Keeping these explicit words in mind, we would like to introduce as our first source the so-
called charter of the Serbian King Milutin for the settlement site of Ulijare from ca. 1318, which
is in fact a falsification from the 15® century®. Nevertheless, our approach shall be retrospective
at first in order to understand, what kind of image King Milutin had in the eyes of a compiler of
the 15™ century, whose compilation is based on sources from the 14" century. After that we will
proceed to the Lives of the Serbian Kings and Archbishops by Archbishop Danilo II as well as
medieval Serbian charters, inscriptions and notes from the period of our study.

In the aforesaid charter, King Milutin is addressed as «by the Grace of God King and
Autocrat of the Serbian and Coastal Lands» («po milosty Boziei krale i samodrvZcy vséhw
Srobskyihe i Pomorskyihe Zemlo»)®, while the Byzantine Emperor Andronikos II Palaiologos

7 Treadgold W. Marjanovi¢, Dragoljub. Creating Memories in Late 8"-century Byzantium. The Short
History of Nikephoros of Constantinople. Central European Medieval Studies // The Medieval Review.
Amsterdam, 2018. P. 250. URL: https://scholarworks.iu.edu/journals/index.php/tmr/article/
view/25450/31266 (last visited — 11.08.2021).

s Cf. on the question of the falsification and the sources used for the falsification: Cybomun-Ionyoosufi T.
Jour o «Kurhjy y cBUTKY» Kpasba Muiytina / 300pHUK panoBa Buzanrtonomkor uuctutyta. 1994.
K. 33. C. 115-125; Vounapun M. 300pHHK ca KpaTKUM XHUTHjeM Kpasba MusyTtuna // Ilpuiosu
3a KEWKEBHOCT, je3UK, uctopujy u donkiop. 2005. K. 71/1-4. C. 53-72. And also: huprosufi C.
Bbuorpadwuja xpasba Muiytrna y Yibapckoj moBesbu // Apxuenuckon J{aHMIO W BEroBo 100a.
Beorpan, 1991. C. 53—-68; Mowun B. Kutnje xpassa MuytrHa npema apxuernuckory Jarmy I u
MUy THHOBO] TTOBEJEM — ayToOmorpaduju // 300pHIK HCTOPHje KBIDKEeBHOCTH. Ofiebehe je3nKa
u kikeBHOCTH. Kb, 10. Crapa cpricka kmmkeBHOCT. beorpan, 1976. C. 109-136.

° Edited in: 300pHUK cpeamOBeKOBHUX hUpMIMUKUX MoBesba U nucama Cpbuje, bocHe u
Hyoposuuka. K. I: 1186—1321. beorpan, 2011. Bp. 147. 18-19 (C. 533). Also cf.: C. 543
(signature).
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(1282-1328) is referred to as «kEmperor of the Greeks» or «kEmperor of the Oecumene» («cara
Grekoms kyrs Andronika, veseljensky cars kyrs Andronike»)™.

We discern a distinct antithesis between the «Fatherland» or «Serbian Land» of the Serbian
King on the one hand (i zemli dtvcostvia moego"', v otcwstvyi mojemo, i otéostvia moego, ot
Zemlje Srvbskyje, na otcostvie nase'?, Zemli Srvbskoi'®, Srobskyje Zemlje, zemlja otcvstvia
nasego kraljevstva', otcwstvi i nasems, Zemli Srobscéi'®) and the «Great Romania» or «Greek
Empire» of the Byzantine Emperor on the other (v Veliku Romaniu, ve Velikoi Romanii'®, toi
Velikoi Romanii'’, vo drvzavu Carvstva Grocwvskaago'®).

The narration in this source reveals that the Byzantine Emperor invaded the Serbian lands at
the very beginning of King Milutin’s reign and that the Byzantine troops reached the Serbian
town of Lipljan'® in today’s Kosovo with the aim to subdue the Serbian King and his father-
land®. But King Milutin launched a counteroffensive and succeeded to conquer the region of
Polog, the town of Skopje and the regions of Ovce Polje, Zletovo and Pijanec in Byzantine
Macedonia (Fig. 1), which he incorporated into his fatherland (priloZihe ko otcostviu moemu).
Moreover, a change of elites took place, because King Milutin ousted the Byzantine structures
of power (prognave vse viasti grocoskyje). After that, he returned to his fatherland (paky
vuzvrastaet se kraljevstvo mi ve drvzavu otcwstvia svojego)*'. What becomes evident based
on the narration in this source, is that we cannot discern a political concept of universality in
the politics of King Milutin. At first, he defended his fatherland against the Byzantine intru-
sion, and then he himself intruded Byzantine Macedonia and conquered certain territories, but
he returned to his fatherland after the respective military campaign. Therefore, the narration
highlights two distinct entities — the Serbian Kingdom and the Byzantine Empire — and
their struggle in a joint border zone.

Several years ago Paul Nick Kardulias published a paper on Archaeology and World-
Systems Analysis (WSA). He introduced three categories of territoriality to the audi-
ence: the extraction zone, the fully incorporated periphery and the contested periphery?.
Paul Nick Kardulias and Thomas D. Hallemphasise in their research that: «First, the ‘world’

1 300pHUK CPeIbOBEKOBHIX hMpHimuKkux nosesba. .. bp. 147. 284-285 (C. 540), 308-309 (C. 541).
Also cf.: 269-270 (C. 540).

' 300pHUK CPeAOBEKOBHIX hupmimakux moseska. .. bp. 147. 53 (C. 534).

2 300pHUK CPEIHOBEKOBHUX NUPHINYKUX MOBeJba. .. bp. 147. 250-252, 255-256 (C. 539).

13 300pHUK CPEABHOBCKOBHIX NUPUIMUKUX MTOBEJbA. .. bp. 147. 264 (C. 540).

“ 300pHUK CPEIIbOBEKOBHNX hnpninukux nosesba... bp. 147. 313, 318-319 (C. 541).

s 300pHUK CPEIIbOBEKOBHNX hUPUIMYKKX TIOBEsba. .. bp. 147. 367 (C. 542-543).

15 300pPHUK CPEAOBEKOBHIX hHPHIMYKUX TTOBeJba. .. bp. 147. 243-244, 246 (C. 539).

7 300pHUK CPEAOBEKOBHIX NUPHIMYKUX TTOBEJbaA. .. bp. 147.261-262 (C. 540).

18 300pHUK CPEAHOBEKOBHIX NUpHUIMYKUX MoBesba... bp. 147. 295 (C. 541).

v Cf. on Lipljan and its history: JIekcHKOH rpaoBa ¥ TProBa CPeiOBEKOBHUX CPIICKUX 3eMajba:
IIpema nucanum usBopuma. beorpan, 2010. C. 167-169.

0 300pHUK CPENHOBEKOBHUX hnpmindykux mosesba... bp. 147. 53-57 (C. 534) («Do mésta
glagoljemago do Lipijanja... hoteStu sp 0tpChstviems moims i mene vb poslusliva raba i iméti»).
2 300pHHK CPEIHOBEKOBHUX NUPIITNYKKX MOBeba. .. bp. 147. 85-92 (C. 535).

2 Cf. the following of his publications in detail: Kardulias P. N., Hall T. D. Archaeology and World-
Systems Analysis // World Archaeology. 2008. Vol. 40/4. P. 572-583; Hall T. D., Kardulias P. N.,
Chase-Dunn C. World-Systems Analysis and Archaeology: Continuing the Dialogue // Journal of
Archaeological Research. 2011. Vol. 19/3. P. 233-279.
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in world-systems does not mean global or planetary, but rather a self-contained world.
Obviously, no place is entirely isolated. But there can be steep gradients of density of inter-
actions, and this defines a boundary»?*. They stress that systems cycle or pulsate, expand
and contract and
have different dura-

Fig. 1 Regions and Places in the Times of the Serbian Kings Milutin and Stefan De¢anski
(Historical Content M. Popovi¢, Map Layout B. Koschicek-Krombholz)
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» Kardulias P. N., Hall T. D. Archaeology... P. 574. Also cf.: Hall T. D., Kardulias P. N., Chase-
Dunn C. World-Systems Analysis... P. 236.

» Kardulias P. N., Hall T. D. Archaeology... P. 575.

* Kardulias P. N., Hall T. D. Archaeology... P. 575.

» Kardulias P. N., Hall T. D. Archaeology... P. 576.

7 Hall T. D., Kardulias P. N., Chase-Dunn C. World-Systems Analysis... P. 242.
» Hall T. D., Kardulias P. N., Chase-Dunn C. World-Systems Analysis... P. 243.
» Hall T. D., Kardulias P. N., Chase-Dunn C. World-Systems Analysis... P. 255.
* Hall T. D., Kardulias P. N., Chase-Dunn C. World-Systems Analysis... P. 257.
s Hall T. D., Kardulias P. N., Chase-Dunn C. World-Systems Analysis... P. 260.
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A SELF-CONTAINED «MEDIEVAL SERBIAN OECUMENE»?

Several years ago | heard an inspiring paper by Paul Nick Kardulias, since then, I have
been asking myself, if and how such a model would be applicable to the medieval Serbian
realm. By taking the aforesaid publications by Paul Nick Kardulias and Thomas D. Hall
as a premise, I would like to elaborate on the question, whether the Serbian realm during
the reigns of the Kings Milutin and Stefan Decanski may be preceived as a «self-contained
space» in the written sources?

Ernst Edward Aurel Stein (1891-1945) stated that Byzantium was at the beginning a universal
power, then a world power, then a great power and finally a regional power®2. May we imply
that the Serbian realm experienced a reciprocal development, being first a regional power
under the Kings Milutin and Stefan Decanski and then becoming a great power under King
Dusan, without reaching the status of a world or universal power?

The Lives of the Serbian Kings and Archbishops by Archbishop Danilo II confirm the story,
which is told in the aforesaid falsified charter from the 15" century, and seem to confirm the
picture of a self-contained «Medieval Serbian Oecumene» during the reign of King Milutin.
The Life of King Milutin reports that the Byzantine territory stretched indeed to the town of
Lipljan. In 1282/83 Milutin attacked the Byzantine Empire successfully and conquered the
regions of Polog, Ovce Polje, Zletovo and Pijanec as well as the town of Skopje. It is stated
explicitly that he added all these conquered territories to his fatherland. Most probably at the
end of 1283 and the beginning of 1284 Milutin pillaged the regions of Struma and Serres.
Finally, he conquered the regions of Debar, Ki¢evo and Porecie in 1284 and added them to
the territories of his fatherland as well*.

At this point we deem it necessary to consult additional Serbian written sources from the
period of the reign of King Milutin in order to address the potential perception of a «self-
contained space»*. In a charter for Dubrovnik from 1282 King Milutin undersigns as «King
and with God Autocrat of the Serbian and Coastal Lands» (kralj i s» Bogoms samodrvZuce
sropskie zemli i pomorvskie)®. Most probably in the same year his signature on a charter

» Stein E. 1) Geschichte des spétromischen Reiches. Bd I: Vom romischen zum byzantinischen Staat
(284-476 n. Chr.). Wien: Seidel, 1928; 2) Histoire du Bas-Empire. T. II. De la disparition de I’Empire
d’Occident a la mort de Justinien (476-565). Paris: Desclée, De Brouwer et Cie, 1949. Cf. the analysis
of his terminology in: Maxcumosuh Jb. 3Ha4erwe peun [pk u JenuH y cprickuM cpeilOBEKOBHUM
n3Bopuma // 300pHuK pajoBa Buzanronomxor nuncturyra. 1999/2000. K. 38. C. 226.

» Cf. the edition of the Life of King Milutin in: Januuuh B. YKuBoTH KpajbeBa U apXUETHNCKOIIA
cprckux. Y 3arpeOy: ¥ Cseroszapa 'anma, 1866. C. 102-161 (here C. 107-114). In German
translation: Serbisches Mittelalter. Altserbische Herrscherbiographien. Bd 2: Danilo II. und seine
Schiiler. Die Konigsbiographien. Graz; Wien; Kéln, 1976. S. 145-204 (here 150—-157). On the
dating of the respective events: Mcropuja cprickor Hapona. K. 1: Ox HajcTapujux BpeMeHa 10
Mapuuxe outke (1371). beorpan, 1981. C. 439-441; Popovi¢ M. St. Historische Geographie und
Digital Humanities. Eine Fallstudie zum spatbyzantinischen und osmanischen Makedonien. Mainz;
Ruhpolding, 2014. S. 86f.

* [ am very grateful to my scholarly co-worker David Schmid, BA, then working in my project
«Digitising Patterns of Power (DPP): Peripherical Mountains in the Medieval World» at the
Austrian Academy of Sciences, and to Dr Srdjan Pirivatri¢ (Serbian Academy of Sciences and
Arts, Belgrade, Serbia) as visiting scholar of the project DPP from 25 January 2018 to 26 February
2018, who both discussed my thoughts on various aspects of the aforesaid sources with me.

* 300pHHK CPeIFOBEKOBHUX hupmindkux mosesba... bp. 81. 10 (C. 276).
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for the Serbian Monastery of Hilandar on Mount Athos emphasizes that he is «with the
Grace of God King and with God Serbian Ruler» (po milosti Bozijei krale i Bogomw drvzoce
sroposky)®®. In a charter from the period 12821289 King Milutin signs as «Serbian King»
(kralv sropuski)¥. The charter by King Milutin for the Chapel of Saint Petka in the village
of T’morane from ca. 1299/1300 mentions the «Emperor of the Greeks» (carv Grokomv)*,
whereas Milutin undersigns as «King and Autocrat of all Serbian and Coastal Lands» (krale
isamodrvZucw vsého sropbskyhs zemowlv i pomorsskihe)**. He explicitly highlights the «Serbian
Lands» (u Sropwskoi zemli) in his charter for Dubrovnik in 1302%. In King Milutin’s charter
for Hilandar’s Tower of Hrusija from the period 1300—1303 a clear distinction is made
between «the Serbian and the Greek Lands» (vb Srbescéii vb Grbéscéi Zemli)*'. In 1306 the
King appears as «Stefano Uros re di Servia» and «Stefano Uros, solo nominato re di Servia
et Tramarinay (i. e. in Old Serbian Stefans Urosv samodrvzavnyi kralv srobeskii pomorsky)
in his charter for the Monastery of the Holy Mother of God Ratacka*. In King Milutin’s
charter for Hilandar’s Tower of Hrusija from the period 1313(?)-1316 a clear differentiation
is made between the «Imperial» (i. e. Byzantine) and the «Royal» (i. e. Serbian) chrysobulls
(vb carvskiho hrisovulého i vo kraljevstva mi hrisovulé)®. In 1317 the Serbian Archbishop
Nikodim I (1317-1324) addresses Milutin «who is ruling all Serbian Lands» (kraljevstvu
Jjustagovseju Srvbskoju Zemljeju) in his charter for the Monastery of Saint Stephen in
Banjska*. Very instructive in our context is an expression, in which King Milutin states in his
charter for the hermitage of Saint Sabbas in Karyes from 1317/18 that he ruled «autocratically
in the land of my fatherland» (samodrezavnove zemli otocwbstva mojego)®. In his charter for
the Monastery of Gracanica from 1315 (or 1321) King Milutin juxtaposes the «Greek Lands»
(ot ablasti grecvskyje) and «the Land of My Kingship» (zemwli kraljevestvami)*.

According to the charts of Zarko Vujosevié¢ in his unpublished PhD thesis «The Serbian
Royal Chancery in the Middle Ages. A Study in Comparative Diplomatics»*’ in which he
made an overview of the signatures of King Milutin in his charters, we can discern that,
when Milutin signed with territorial attributes, he always used the expression «the Serbian
and Coastal Lands»*.

3 300pHHK CPeIHhOBEKOBHUX NUPIITHYKHX 1MOBeba... bp. 82. 53 (C. 280).

7 300pHHK CPEIHOBEKOBHUX NUPIITHYKHX MOBeJba... bp. 87. 9 (C. 290).

% 300pHHK CPEIlOBEKOBHUX NUPHIMYKKX MoBesba. .. bp. 93. 9 (C. 332).

» 300pHHK CPEIHOBEKOBHUX NUPHIIMYKKX MTOBebA... bp. 93. 62 (C. 333).

© 300pHHK CPeOBEKOBHUX hMPHIMYKKX 1oBesba... bp. 98. 3 (C. 344).

“ 300pHHK CpebOBEKOBHUX hupuinykux rnosessa... bp. 101. 30 (C. 355).

2 300pHUK CpeIH-OBEKOBHUX NMPHITMIKIX TTOBesba. .. bp. 106. 8-9 (C. 395).

* 300pHUK CPeIH-OBEKOBHUX NMPMIMYKHUX TOBeJba. .. bp. 121. A32-33 (C. 440).

“ 300pHHK CPEI-OBEKOBHUX NUPHIINYKKUX TTOBesba... bp. 127. 88a (C. 474).

 300pHUK Cpe/lbOBEKOBHNX hupminukux rmosesba. .. bp. 131. 47 (C. 487). — A similar expression
can be found in a contract between King Milutin and the Monastery of Hilandar from the period
1317-1321: 360pHUK cpearOBEKOBHUX hUpHIMUYKNX rmosesba... bp. 143. 16 (C. 516).

‘¢ 300pHUK CPEeIH-OBEKOBHUX NUPHMIMIKHX TToBeJka. .. bp. 137. 40 (C. 502), 48 (C. 503).

7 Byjowesuh K. 3. Cprucka Bramapcka KaHIenapuja y cpeameM Beky. CTyauja u3 ynopemaHe
nurutoMmaruke. JJokropcka mucepranuja. beorpam, 2015.

s Byjowesuh JK. 3. Cpricka Bnanapcka kanuenapuja... C. 221-225. — An excellent pioneer work
in this respect is: Mapkosuh B. Jecy nu cpenmeBekoBHU CpOu cmarpaini MakenoHujy Oyrapckom?
KP®: Hlramnano y Hpskasuoj Lltammapuju Kpassesune Cpouje, 1918. C. 6-10.
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Therefore, we do not find any hint in the aforesaid sources that King Milutin perceived
his realm to be a great power, not to speak of a world or universal power. On the contrary,
we get the impression that King Milutin’s space is perceived by himself as a «self-contained
space». In order to complete our picture, we have to take medieval Serbian inscriptionsand
notes from the reign of King Milutin into account as well.

In a note from 1286 it is stated that ecclesiastical items and books were placed in a church
in the times of the «Autocrat and King of all Serbian and Coastal Lands, who is ruling over
Greek Territories» (samodrvzavnaago kraljavséh srpskyhzeml i pomorskih, grockymi stranami
gospodbstvujustaa)®. An inscription in the Monastery of Hilandar from 1293 mentions King
Milutin as son-in-law of the «Autocrat and Greek Emperor Andronikos» (zetu prevysokago
samoderzca imperatora greceskago cara Andronika)®. In an inscription on the Church of
Saint George in Staro Nagori¢ino from the year 1313 King Milutin is addressed as «King
Uro$ Milutin, with God Autocrat of all Serbian and Coastal Lands» (...kralé Urosa Milutina,
bogomo samodrvZvcu vsei srboskoi zemli i pomorwskoi, ...)°'. The same is true for the
inscription of the foundation of the Church of the Saints Joachim and Anne in Studenica from
1313/14 (i kralv vséh Srbskyh Zemli Pomorwsskyh)®?. A note in a manuscript in the Monastery
of Hilandar from 1316 mentions King Milutin again as «Autocrat of all Serbian and Coastal
Lands» (vséhw srvbskihe zemlv ipomorskihs)**. Another note in a manuscript from 1319 makes
a clear distinction between the «Autocrat and King» Milutin and the «Orthodox Emperor»
Andronikos in the «New Rome, the Emperor’s City»**.

As an interim conclusion we may state that the medieval Serbian charters, inscriptions
and notes emphasise a self-contained «Medieval Serbian Oecumene» during the reign of
King Milutin. Does this impression also uphold during the reign of his successor King Stefan
Decanski?

In the Life of King Stefan Decanski Archbishop Danilo II equalises the «Fatherland»
of Decanski with the «Serbian Land» (na otecostvije jego, rekvse sroboskuju zemlju).
The councils of his realm are always addressed as «Councils of the Serbian Land» (seboru
svbranu zemlje srobuvsyje; i vbsego svbora bogomw svbranaago zemlje srobskyje; ko vosemu
svboru zemlje srobuskyje)’. After his victory against the Bulgarian Tsar Michael III Si§man
(1323-1330) in the battle of Velbuzd on 28 July 1330, Archbishop Danilo reports on a letter,
which the Serbian King sent to him and to Queen Maria Palaiologina, in which a clear dif-
ference is made between the Serbian realm (vo drvzavé kraljevostvami) and the Bulgarian
Tsardom (ve dreZavu carvstva zemlje blvgarvskyje)’’. Moreover, Stefan Decanski seized

» Crapu cpricku 3anmcH 1 HatnucH. Kb. [. beorpan, 1982. (Dortoruricka m3nama 4). bp. 27 (C. 14).
Cf. on the manuscript: Onucanne pycCKuX M CIaBTHCKUX IEPraMeHHBIX pyKomucei. Pykomcn
pycckue, bonarapckue, MoioBiIaxuiickue, cepockue. JI., 1953. C. 98.

% Crapu cprcku 3anucu 1 Hatnucu. K. 1. bp. 29 (C. 15).

s Ctapu cprcku 3amucu u Hatnucd. K. 1. bp. 41 (C. 19).

2 300pHUK CPEeA-OBEKOBHUX hupmmuknx nosessa... bp. 119, 3 (C. 431). Also cf.: Crapu cpricku
3armcu u Hatmucn. Kb 1. Bp. 46 (C. 20).

» Crapu cprcku 3amucu u Hatnucd. K. 1. bp. 48 (C. 20).

 Ctapu cprcku 3anmucu u Hatucu. K. 1. bp. 52 (C. 22-23).

% Jlanuuuh 'B. Kusotu kpasbesa... C. 171.

% Jlanuuuh 'B. JKuotu kpasbesa... C. 176, 189.

7 [lanuuuh 'B. XXuBotn xpassesa... C. 190.
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the strategic opportunity after the battle and advanced «to the East into the Bulgarian Land»
(kv vestokuve drvzavu zemlje blvgarvskyje)®. Finally, Stefan Decanski concluded peace and
returned «from the regions of the Bulgarian Land ... from East to West» (ot6 prédéls zemlje
blvgarvskyje, i ide oto vestokake zapadu)®. In the evidence, which we have quoted above
so far, a clear difference is made between the Serbian and the Bulgarian realms, and even
after the Serbian victory in the battle of Velbuzd Stefan Decanski is not taking steps for an
incorporation of Bulgarian territories. Thus, we may highlight at this point that King Stefan
Decanski continued in King Milutin’s approach of a self-contained «Medieval Serbian
Oecumeney.

Nevertheless, it seems that the battle of Velbuzd marked a turning point with regard
to the self-contained «Medieval Serbian Oecumeney, for which we find first subtle allusions
in the Life of King Stefan Decanski, on which we will comment below also on the basis of
medieval Serbian inscriptions and notes. Since the Byzantine Emperor Andronikos III Palaiologos
(1328-1341) had been Michael Si§man’s ally, Stefan Dec¢anski turned as a consequence against
the Byzantine Empire in Macedonia. He invaded the «Greek Land» (i ide na cara togo v
drvzavu zemlje grocuskyje) and conquered the towns and fortresses of Veles, Prosek, Stip,
Crésice and Dobrun in 1330/31 (zemli otocbstva mojego)®. After the successful campaign
against the Byzantine Emperor, the Serbian King returned to his «Fatherland» (vo drvzavu
otvCostvija svojego)®'. Based on the aforesaid sources on the reigns of the Kings Milutin and
Stefan Decanski, our results confirm the interpretation published by Ljubomir Maksimovié
on the Lives of the Serbian Kings and Archbishops, who came to the conclusion that: «The three
realms [i. e. the Byzantine, Serbian and Bulgarian] are perceived as different realms with their
own traditions, while their ‘ethnic’ character is certainly not in the foreground»®.

In our next step — in analogy to the analysis of the signatures of King Milutin in
his charters — we will undertake the same approach for the period of Stefan Decanski.
Decanski’s signatures indicate — with one exception — that he is like his predecessor «with
the Grace of God King of all Serbian and Coastal Lands» or «King and with God Autocrat
of all Serbian and Coastal Lands»®. The exception is remarkable though. On 9 September
1330, only one month after his victory at Velbuzd and one year before his deposition and
death, Stefan Decanski issued a charter for the Monastery of Saint Nikola Mracki, 4 km to
the north-northeast of Zemen in today’s Bulgaria, and signed it as «vo Hrista Boga vérny i
samodrvZavny kralv vsei Sroposkoi zemli i Pomorwskoi i Ovéepolbskoi i Velvbuzduvskoin®.

 Jlanuuuh 'B. )Xusotn kpassesa... C. 191.

» lanuuuh B. XXuBotu kpaspesa... C. 196.

® [lanuuuh B. XuBotu kpassesa... C. 197. Cf. on the dating of these conquests: Hctopuja cprickor
Hapona. K. 1. C. 507-508; Popovi¢ M. St. Historische Geographie... S. 87.

st Tanuuuh B. Xuotu kpasbesa... C. 199.

2 My translation; cf.: Makcumosuh Jb. 3Hauemwe peun... C. 222 («Tpu apxkaBe ce cxBarajy Kao
pa3IMYMTe JPKaBe ca COINCTBEHHM TpaJulifjaMa, JOK BUXOBO “‘eTHHYKO™ Ouhe cBakako HHjE Y
MIPBOM IUTaHY»).

& Cf. the overview in: Byjowesuh JK. 3. Cpricka Bnagapcka kaHmenapuja... C. 225-227. — See
also: Mapxosuh B. Jecy nu cpenmwesexoBau Cpou... C. 10—11.

s Edited in: Muwuh C. IloBespa kpasba Ctedana Ypouria Il manactupy Ceeror Hukone Mpadkor
y Opexoy // Crapu cprcku apxuB. 2002. K. 1. C. 59. Also cf.: Byjowesuhi K. 3. Cprcka Bina-
Japcka kannenapuja... C. 227.
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The mentioning of the regions of Ovée Pole and Velbuzd is most remarkable, because it signals
the dawn of a new territorial perception.

Do we witness a leaving aside of the «self-contained space» and a novel approach towards
the Byzantine neighbor? On the one hand, one may argue that Stefan Decanski’s victory at
Velbuzd in 1330 constituted a turning point in the development of the Serbian realm, as has
already been emphasized by Gavro Skrivanié®s.

On the other hand, such an argumentation seems to be hampered by the fact that there is
an ongoing discussion on the authenticity of the charter for the Monastery of Saint Nikola
Mracki®. An additional source could shed more light on this very issue. A note of the scribe
Stanislav in a manuscript, which he finished in the Monastery of Saint Archangel Michael
in Lesnovo in 1330, reports that the Serbian King Stefan Decanski ruled over «all Serbian
and Coastal and Danubian Lands and the Ovce Pole» (vseje sropouskyje zemljei pomorscojei
podunaveskoi ovéepolwskg) and that he «ravaged the Greek land, conquered towns and killed
the powerful Bulgarian Tsar Michael» (I grocobsko zemeod pusti, i gradovo préje, i silnaago
caré blvgarvskaago Mihaila ubi)®’.

The inclusion of new toponyms (i. e. regions) into the title of Stefan Decanski could signify
the beginning of a new political and military approach towards Byzantium in the last year of
his rule. Was he on the verge of overcoming the «self-contained space» in order to evolve his
realm into a great power according to the definition by Ernst Stein? This highly speculative
thought cannot be proved, based on the hard facts and the little evidence we have, the more
so as Stefan Dusan, Stefan Decanski’s son, seized power with force in 1331 and deposed his
father, who, thus, did not have the opportunity to evolve his potential new approach.

It was Stefan DuSan, who aspired to transform his realm into a great power and to merge
two separate systems — Serbia and Byzantium — into a world power. But it could have been
his father, a ruler of a regional power, who could have discerned this potential in 1330/31 and
who could have pathed the way, without having the chance to implement it. As this question
has to and could finally remain unsolved, it would be certainly worthwhile to analyze and
structure the history of medieval Serbia according to systems cycles advocated by World-
Systems Analysis, which could lead to new insights and interpretations, but this is another
story to be told in the near future.

Mihailo St. Popovi¢

s Skrivani¢ G. A. Bitka kod Velbuzda 28. VII 1330. godine // Vesnik Vojnog muzeja. 1970. K.
16. S. 76 («Bitka kod Velbuzda udarila je temelj sprskoj prevlasti na Balkanu i resila borbu oko
Makedonije u korist Srbije»).

s Cf. the following publications on the question of authenticity: Heanoe H. Brirapcku cTapuHu U3
Makenonust. (Pororunuo uznanue: Codust: IbpxaBua neuaruuia, 1931). Codus, 1970. C. 608—
618; Hseanosa B. OpbxoBCKusiTh MOHACTUPB U HEroBUTS rpamoTu // VI3BecTHs HA HCTOPUYECKOTO
npyxectBo Bb Codust. 1931/1932. Kw. 11/12. C. 84-118; Mapjanosuh-/ywanuh C. O nutanjy
ayTEHTUYHOCTH roBeJba Mpaukor koMruiekca // Crapu cprcku apxuB. 2004. K. 3. C. 153-168;
Mapxosuh B. TlpaBociaBHO MOHAIITBO W MaHACTUPH Y cpenmeBekoBHO] Cpouju. Cpemcku
Kapmnosmu: Cpricka Manactupcka HItammapuja, 1920. C. 100; Muwwh C. Tloessa kpasra Cteana
VYpormra II1... C. 55-68; Cunoux J{. 1. Cprcka cpenmOBEKOBHA aKTa Y MaHACTUPY XuaaHaapy //
Xunangapcku 300pHuK. 1998. K. 10. C. 25-26; Conogjes A. B. IloBesbe manactupa C. Hukone
Mpauxor // [Tpniio3u 3a KiHKEBHOCT, je3UK, HcTopujy U domxiop. 1929. K. 9/1-2. C. 1-18.

¢ Crapu cprcku 3anucu u Harrucu. K. 1. Bp. 56 (C. 26).
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ON THE SEMANTICS OF THE CONCEPTS
“OIKOYMENH”, “OTBCBSTVIJE”, “OTbCBSTVO”»

While Mihailo St. Popovi¢ focused in the previous part mainly on the question of the existence
of the own local Oecumene concept during the reign of the Serbian ruler Stefan Uros 11 Milutin
and Stefan Uro§ III Decanski on the official level, which was evidenced mainly by charters
and inscriptions, I intend to center my attention mainly on the semantic level of the use of
Slavic equivalents of the Greek word oixovuévy and other own concepts of territoriality in
various genres of Serbian medieval literature.

The term oixovuévy is present in both the Septuagint and the New Testament. However,
translators of liturgical books into Old Slavonic and later into Church Slavonic did not
include this Greek term in their vocabulary and the passages, where the word appears, were
translated by various equivalents. The most common equivalent was the loan translation from
the Greek vwseljenaja, vvseljena, useljenaja or naseljenaja (seemingly almost exclusively
in the Codex Suprasliensis), which was used in almost the same meanings as the Greek
original word, i. e. «inhabited land», «district», «world»®. This long translation came into
the Serbian and Russian language through Old Bulgarian. While it remained as vselena or
vselennaja in Bulgarian, Macedonian, and Russian, it was changed to vasiona and vesolje
under various circumstances in Serbian and Slovenian and the translation svemir finally
prevailed in Croatian®.

The use of the equivalent veseljenaja is closely related, above all, to its biblical context.
The arengas, which were generally rhetorically and theologically the most advanced part
of Serbian medieval charters, provide several examples of such uses. In the confirmation
charter of the Serbian King Stefan Uro$ II Milutin for the Eparchy of Hum, which can be
dated between 1317 and 1321, the author of the arenga took over the motif from the Gospel
of Matthew 19:28. It already appears in the charter of the Serbian ruler Stefan Uros I
(1243-1276) for the Saint Peter and Paul Monastery at the Lim River. He applied the
word vuseljenaja to a passage where it is missing in the original wording’. The scribe of

¢ Slovnik jazyka staroslovénského. Lexicon linguae Palaeoslovenicae. T. I. Praha, 1966. S. 321;
T. II. Praha, 1973. S. 312; Peunnk Ha TpUKO-IPKOBHOCIOBEHCKH JIGKCHUKH Mapajenu. Cxoje,
2003. C. 329.

» Etymologicky slovnik jazyka staroslovénského. Sv. 13. Praha, 2006. S. 799; bearapcku
erumonoruder peqnuk. T. I. Codwust, 1971. C. 195; Schumann K. Die griechischen Lehnbildungen
und Lehnbedeutungen im Altbulgarischen. Berlin; Wiesbaden, 1958. S. 40, 59, 61; Quikosa
I1. CrapoGonrapusMbl U LEPKOBHOCIABSHU3MBI B JIEKCHKE PYCCKOTO JIUTEPATypHOTO s3bIKA.
VYuebnsrii cnoBapb. T. 1. Codus, 1986. C. 302; Peurnk Ha MaKeZJOHCKHOT ja3HK CO CPIICKOXPBATCKU
tonkyBama. T. I. Ckomje, 1961. C. 87; CrnoBaps apeBHepycckoro sizbika (XI-XIV BB.). T. II. M.,
1989. C. 218; Vasmer M. Russisches etymologisches Worterbuch. Bd I: A—K. Heidelberg, 1953.
S. 236; Lvieanenxo I I1. dTMonoruueckuil cioBaps pycckoro si3pika: bonee 5000 cios. Kues,
1989. C. 72; Bywosuh /[. Peun: Baceibena, Bacnona n BacuibeHa, BUxoBa ymorpeba, 3HaYCHE
u nopekuio // Nas jezik. 1933. K. 11/1. C. 140-145; Skok P. Etimologijski rjeénik hrvatskoga
ili srpskoga jezika. Kn. III. Zagreb, 1973. S. 568; Grivec F. Vselenskij — sobornyj // Slavisticna
revija. 1957. No. 10. S. 14-15; Bezlaj F. Etimoloski slovar slovenskega jezika. Kn. IV. Ljubljana,
2005. S. 304.

7 300pHHUK CPEAmHOBEKOBHUX NUPHINYKKUX NoBesba... bp. 144, 18-20 (C. 520); bp. 64, 12-13
(C. 227).
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Stefan Uro$ II Milutin’s founding charter for the Tower of Hrusija and the Church of Christ the
Savior evokes a prayer in the arenga similar to the ones in the psalter and — in my opinion —
partially paraphrases the Gospel of Luke 4:377!. The scribe of Milutin’s charter arenga for the
Tower of Hrusija near the Hilandar Monastery from 1313 to 1316 added the word vwsseljenaja
into the modified text of the Book of Acts 2:47.

In the Byzantine Empire, the patriarch, emperor, or ecumenical councils were often
presented as oixovuevirog, and therefore these words are often found in charters, inscriptions,
and other manuscripts in combination with this adjective. The Greek adjective oixovuevikog
in the sense of «universaly» or «for the whole inhabited world» corresponded to the Slavic
adjective derivative voseljensskyi. If we want to know the process of thinking, through which
the conceptions of the territoriality of the Serbian Kingdom were developed, it is important
to find out how the patterns as oixovuevikoc were reflected in the Serbian medieval sources.

During the reading of the source material, I did not come across a place, where the
adjective derivative vuseljenvskyi would be mentioned in connection with the Patriarch of
Constantinople. It does not seem to be very popular, and after Domentijan, who named the
Patriarch of Constantinople Germanos II (1223-1240), the adjective appeared rarely in Serbian
medieval writings’. The change of circumstances is reflected in the so-called Great Prilep
charter of Stefan Uro$ IV Dusan for the cell at Kareys on the Holy Mount Athos from 1348.
After the establishment of the independent Serbian Patriarchate in 1346, the title, which was
used in the chancery of the Patriarch in Constantinople, is not taken into account, and it is
only referred to as otecem nasimw patriarhome svetago préstola velikie crokvi patriarhie.
This charter is also remarkable for the fact that it is one of the examples, which mentions
the sevenecumenical councils as veselenskyhw in the sanction form. This phrase was very
popular not only in documents but also in law collections, which were mostly translations of
the Byzantine originals™.

The adjective veseljensskyi is very rare in medieval Serbian literature when describing
the Byzantine Emperor”. It appears exclusively in connection with the Byzantine Emperor
Andronikos II Palaiologos’. The majority of its mentions is linked to a complex of writings

" Becenunosuh A. OCHUBauKa moBeJba Kpashba MinTyTrHa 32 XWIaHIapCKH ITUPT HA MOPY ca XpaMoM
CmacoBumM // Crapu cprcku apxus. 2010. K. 9. C. 21, 13—16 [16-19].

7 360pHUK CPEIHOBEKOBHUX NUPHUINUKUX MoBesba... bp. 121. A6-10 (C. 438).

7 Hanuuuh 'B. XKusot cBetora CumeyHa u ceetora Case. Hanncao Jlomentujan. Y buorpany:
VY npsxaBHoj mrrammapuju, 1865. C. 219.

" JKueojunoeuh /[. Benvuka npuiencka xpucoysba napa Credana lymiana Kapejckoj kenuju ceror
Cage (Xui. 149) // Crapu cpricku apxuB. 2008. K. 7. C. 77, 116117, 133; Grivec F. Vselenskij. ..
S. 15-32; Hosaxosuh C. Maruje Biacrtapa Cunrarmar. A30y4H 300pHHK BH3aHTHjCKUX IPKBE-
HUX U Jp)KaBHUX 3aKoHA U TipaBmia. CIoBeHCKH mpeBon BpeMeHa Jlymanoa. beorpan: Cprika
KpasbeBcKa akazemuja, 1907. (300pHUK 33 HCTOPH]Y, Je3UK U KEbFDKSBHOCT CIpcKor Hapoaa. [Ipso
onesbewe. CriomeHnny Ha cripckoM je3uky. K. IV). C. 1,2, 7, 8, 11, 16, 17, 18, 20, 21, 22, 23,
24,48, 49, 56, 62, 67,75, 199, 237, 251, 272, 274, 298, 313, 332, 333, 334, 335, 540.

7 Serbisches Mittelalter... S. 303. N. 153.

s Prosopographisches Lexikon der Palaiologenzeit. Fasz. 1-12. Add. 1-2. CD-ROM-Version und
Gesamtregisterband. Wien, 2002. Nr 21436; Laiou A. E. Constantinople and the Latins. The Foreign
Policy of Andronicus II. 1282—-1328. Cambridge (MA), 1972; Kaltsogianni E. 1) Die Lobrede
des Matthaios von Ephesos auf Andronikos II. Palaiologos // Jahrbuch der Osterreichischen
Byzantinistik. 2010. Bd 59. S. 107-127; 2) Nikephoros Xanthopoulos und die Kaiserpanegyrik:
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mapping in particular the Life of the Serbian King Stefan Uros II Milutin. Evidently, the
oldest layer of the Milutin legend is a biography of his military achievements, emphasizing
the Saint’s protective function against external non-Christian enemies. It is found in Milutin’s
biography by Danilo and in the so-called charter of the Serbian King Stefan Uros II Milutin
for the Ulijare settlement. Both sources report quite extensively and almost identically on the
invasion of the Turks into the Byzantine Empire and the Kingdom of Serbia. Both sources
describe how Milutin miraculously defeated their army, and word of this reached the Byzantine
Emperor Andronikos II. While in Milutin’s Life, Danilo titled the Byzantine Emperor as cars
samodrvZavenyi velikyje Romanije, the charter on the other hand prefers the title voselinskyi
veliky blagocwstivy hristoljubyvii carow, tosto kralievstva mi’’. During the subsequent
Turkish invasion of the Byzantine Empire, both sources mention the request of the Byzantine
Emperor Andronikos II for help addressed to Milutin. In describing these events, Danilo titles
Andronikos II as svetomu i veseljenvskomu caru, the charter adheres to the previous title but
deletes the adjective voseljenbskyi™. The news of the victory of the Byzantine army and the
auxiliary Serbian contingent against the Turks reached the Byzantine Emperor Andronikos II,
who is titled by both sources with the adjective veseljenvskyi™.

Danilo, who apparently met with the Byzantine Emperor in person during diplomatic missions,
is very positive about Andronikos II and uses the word vuseljenwvskyi several times. In the Life of
Saint Jelena, Danilo mentions Simonis, the wife of Milutin and the daughter of Andronikos II, who
is referred to as veseljensskyi®. Danilo’s next message is shrouded in mystery. The hagiographer
writes about Milutin’s wish to meet Andronik II twice. In this case, the Byzantine Emperor — again
titled as veseljenvskyi — would fulfill Milutin’s unspecified wish®!.

Danilo and his disciple, who wrote the Life of the Serbian King Stefan Uro$ III Decanski,
mention the adjective vaseljenvskyi in connection with Andronikos II three more times in the
episode about the blinding of Decanski by Milutin and his subsequent stay in Constantinople.
It seems that the records of this episode could have been made only after Danilo’s demise
or Danilo’s disciple took over and expanded upon Danilo’s literary style®>. Although the Lives

Das Bild Kaiser Andronikos II. in der Dedicatio der Historia ecclesiastica und seine literarischen
Vorbilder // Ecclesiastical history and Nikephoros Kallistou Xanthopoulos: Proceedings of the
International Symposium. Vienna, 15"-16" December 2011. Wien, 2015. S. 109—124; Kyriakidis S.
Warfare and propaganda: The portrayal of Andronikos II Palaiologos (1282—1328) as an incompe-
tent military leader in the Histories of John VI Kantakouzenos (1347-54) // Byzantine and Modern
Greek Studies. 2013. Vol. 37. P. 176-189; Gaul N. All the Emperor’s Men (and His Nephews):
Paideia and Networking Strategies at the Court of Andronikos II Palaiologos, 1290—1320 // Dumbarton
Oaks Papers. 2016. Vol. 70. P. 245-270; Schneider J. Le moine et I’empereur Andronic II dans les
lettres de Maxime Planude // Nihil veritas erubescit. Mélanges offerts a Paul Mattei par ses éléves,
collégues et amis. Turnhout, 2017. P. 655-669.

7 Januyuh 'B. Kubotu kpasbena... C. 145; 300pHHUK CPEAHOBCKOBHIX NUPUINIKUX TTOBEJBA. ..
Bp. 147. 269 (C. 540).

% Hanuuuh B. KuBotn kpasbesa... C. 146; 300pHUK CpebOBEKOBHUX NUPHIMUKUX MTOBEJBA. . .
bp. 147. 273-274 (C. 540).

» [lanuyuh 'B. XKuBotu xpaseeBa... C. 148; 300pHHUK CpeAmOBEKOBHIX NUPHUINIKUX TTOBEJHA. . .
bp. 147.308 (C. 541).

% lanuuuh B. Kusotu kpasbesa... C. 90.

st Jlanuuuh 'B. XXuBotn kpassesa... C. 141.

2 lanuuuh B. XXupotu kpasbesa... C. 126, 164, 168.
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of the Serbian Kings also mention other Byzantine Emperors, they are never characterized as
vbseljenvskyi, which may be related to the relatively favorable conditions on the Byzantine-
Serbian border after the marriage of Milutin to Simonis and the later change of geopolitical-
ideological ideas. The other Byzantine Emperors are either depicted in a very dim light, such
as Michael VIII Palaiologos, or in most cases mentioned without a name and only with the
title «Greek Emperor», such as in the case of Andronikos III Palaiologos, which probably
testifies to the already developed concept of self-contained space of the Kingdom of Serbia
in relation to other entities®.

So far, I have not discovered any correlation between the adjective voseljenvskyi and the
Serbian rulers Milutin, Stefan Decanski, or Stefan DuSan in the sources. Nevertheless, several
documents indicate that the Serbian rulers and their court probably fed the idea of a Serbian
ruler, who is also veseljenvskyi. A charter forged just before 1744 — which was found in three
variants in the archives of the Zographou Monastery on the Holy Mount Athos — mentions
that Stefan Dusan controlled blvgarskaeg zemlju i grocoskuju i vosu voselenuju (Variant 1) or
in the Greek translation Bovlydpwv vij kai Popaiov xai Any v oikovpévny (Variant 3)34,

Among the typical topoi of the Serbian royal panegyric was the mention of the renowned
and recognized name of a Serbian ruler in other countries or around the world. This topos was
probably based on the Old Testament faith in the power of God’s name®. A certain variation
of such a rhetorical figure is a passage from Stefan UroS§ IV Dusan’s charter from 1333 on the
donation of the Peljesac peninsula, the coastal region from Ston to Dubrovnik and the island
of Posrednica to Dubrovnik in exchange for an annual tribute of 500 perpers. The charter has
been preserved only in the later Latin and Serbian transcripts, and it is one of the first issued
documents of Stefan DuSan with a more extensive arenga. The arenga was a great tool to
legitimize the power of Stefan Dusan in the first years, since he had ascended the throne®.
The Serbian transcript of the document is particularly noteworthy. The author praises Jesus
Christ for attributing royal rank and power over the Serbian land and coastal lands to the holy
parents and ancestors of Stefan Dusan, making them more famous than other earthly emperors,
and adorning them with the crown of holiness, which is to be commemorated in the whole
ecumene®’. Although it is primarily a glorification of the beata stirps of the Serbian royal
dynasty, the author of the arenga did not forget to mention the commemoration of parents
and ancestors throughout the Oecumene. However, it is not possible to say with certainty,
whether Stefan DuSan’s foreign policy ambitions — which only became fully apparent in the
following years — were manifested in the arenga.

The confirmation of the idea that the Serbian monarch acted more as voseljensskyi, could be
manifested in the three syncrises with Alexander the Great in Milutin’s biography by Danilo
and Stefan UroS III Decanski’s hagiography by Danilo’s disciple. The first syncrisis is found
in Milutin’s biography, after Danilo compares the Serbian monarch to Saint Demetrius. Danilo

 Jlanuuuh 'B. Kusotu kpasbesa... C. 110111, 196-198, 222, 224, 225.

s Pavlikianov C. The Mediaeval Greek and Bulgarian Documents of the Athonite Monastery of
Zographou (980—1600). Critical Edition and Commentary of the Texts. Sofia, 2014 (YauBepcuTCcKa
ombmmotexa, 512). Appendix. Falsified Bulgarian Charter No. 3. Variant 1. 103—104 (P. 597);
Variant 3. 44 (P. 605).

» Hafner S. Studien zur altserbischen dynastischen Historiographie. Miinchen, 1964. S. 109—113.
s Jeumenuya /. Tlpa CroHcka mosesba Kpasba Credana yrrana // Crapu cprcku apxus. 2010.
Km. 9. C. 38-39.
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claims that as Alexander the Great exalted himself on earth through power, Milutin achieved
a similar position in the realm of government given to him by God, which could be seen in
his venerable appearance, courage, nobility, and royal retinue®. Danilo undoubtedly used this
rhetorical figure to create the ideal image of Milutin as a holy warrior as perfectly as possible.
Most likely, the comparison was based only on models of the Byzantine panegyrics. However,
it seems that the choice of the famous ancient history character was also purposeful to some
extent®. Danilo’s disciple describes the events preceding the battle of Velbuzd in 1330 and
compares the speech of Stefan Uros 111 Decanski to the words of Alexander the Great before
the battle against King Darius of Persia®. A few lines below, Danilo’s disciple mentions two
episodes from the Alexander Romance, when the Macedonian King mourned the dead body
of Dareios and the Indian ruler Poros after a victorious battle, which he associates with the
venerable behavior of the Serbian King towards the body of the deceased Bulgarian Tsar.
Although I do not think that Danilo’s disciple may have had access to the Serbian version
of the Alexander Romance, I consider it indisputable that he used specific passages about
the Macedonian King to highlight the moral qualities of the Serbian King and celebrate his
holiness. In addition, I believe that comparing the victory over the Oriental monarchs with the
success of Decanski can also be seen as a desire to reach the farthest borders of the Byzantine
Empire by the Serbian monarch Stefan Dusan, during the reign of which Danilo’s disciple
also produced Decanski’s hagiography®'.

The Byzantine historian Nikephoros Gregorascaptured apparently Milutin’s willful
strategy of influencing Byzantine behind-the-scenes politics and using them to his advantage
in a negative description of Eirene, the wife of Andronikos II. In several lines of his work,
Gregoras deals with the intrigues of Eirene, who — according to his interpretation — longed
for the Serbian King to seize the Byzantine Empire, from which her children would also
benefit. Around 1303 she spent considerable funds on donations and gifts to Milutin. She even
sent him a crown that resembled the diadem of her husband Andronikos I1. Gregoras considers
Eirene in particular to be the driving force behind these actions, but in my view, Milutin
certainly did not play an insignificant role in her conspiracy and may have been involved
in its planning, if the conspiracy actually had happened, as it was presented by Gregoras®?.

8 Jlanuuuh B. XXusoTtn kpaspesa... C. 141.

» Pehen J. Anexcannap Bemmku u kpasb Mumytus. Cpricka Anekcanapuia u JJaHuioB 300pHUK —
napasiena // 300pHuK Maruiie cpricke 3a KibWKeBHOCT 1 jesuk. 1999. K. 47. C. 28-34; Pavlovic B.
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Hp. Tubopa Kuskosuha. beorpan, 2016. C. 227. @. 26; Jouanno C. Byzantine Views on Alexander
the Great // Brill’s Companion to the Reception of Alexander the Great. Leiden; Boston, 2018.
P. 457-460; Angelov D. Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330.
Cambridge, 2007. P. 86-90.
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Glossar und einer Einfiihrung. Mit einem Beitrag zu griechischen Texten von Erich Trapp. Kéln;
Weimar; Wien, 1991. S. 236-238, 342; Paviovi¢ B. Der serbische Alexanderroman... S. 113-114.
2 Nicephori Gregorae Byzantina historia / Ed. by Schopen L. Vol. I. Bonnae: Impensis Ed.
Weberi, 1829. (Corpus scriptorum historiae Byzantinae. Vol. 19/1). P. 240, line 5-244, line 15;
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The key term «fatherland» still lacks a comprehensive analysis of its use in the Serbian
medieval texts, but we can follow up on the conclusions of Dimitlir Angelov, who examined
the works of Bulgarian medieval literature. This term is undergoing a very similar development
in the Serbian environment®. Two forms otecbstvije and otecbstvo have settled in Church
Slavonic. In Old Serbian, both nouns are used in parallel, in the modern Serbian literary
language only otecestvo appears, and even that very rarely®. In translations of biblical texts,
both forms expressed the equivalents of the two Greek words zazpid and mazpic. The meaning
of both forms in these texts basically corresponded to their Greek equivalents. It is clear that
both forms come from the Slavic otvcw, which reflected in fact that one of the meanings of the
word otbcustvije and otbcbstvo was «genusy, «family» or «generation». The second meaning
of both forms also initially occurs mainly in biblical texts and refers to the hometown or
birthplace®. Until the 19" century, the collective consciousness that otecwbstvije or otbCostvo
is a confined space was preserved. This space could be a village, a cluster of several villages,
or sometimes a valley or an island. Often, the inhabitant of this space perceived everything
outside as something foreign’®. Over time, the ambivalence of both forms merged into a
concept that implied both meanings. At the same time, they were joined by the attributes
«royal» or «rulersy», which indeed emerged on the basis of the word ofscs» and worked with
the meaning of the authority and power of the father””. We then encounter this meaning in the
hagiographic work of Danilo and his disciple, as already mentioned by Mihalo St. Popovié.
Particularly noteworthy are the combinations with other territorial-power expressions, like
(Srobska) zemlja®®, drezava®, ve doni samodrezavnaago jemu gospodostva'®, svbor'®, ségo
prévysokaago kralja / ségo blagocestivaago kralja'?, kraljevstvo'®.

Vratislav Zervan

All of these last aspects will have to be researched in detail in the near future, which
represents a field of study flanking our research outlined above.
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Wudopmanus o crarbe

Crarbst HOATOTOBJIEHA IO pe3yibraTaM npoekra «Byzantino-Serbian Border Zones in Transition: Migration
and Elite Changeinpre-Ottoman Macedonia (1282—1355)», moxaep»aHHOTro ABCTPHICKIM HayYHBIM (pOHIOM
(FWF Austrian Science Fund, project P 30384-G28)
ABTtopsbI: [Tonosuh, Muxauno CT. — IOKTOp BU3aHTHHOBEAEHUS, TOIEHT, OT/e BU3AaHTHHCKUX HCCITe-
noBaHui, MHCTUTYT cpelHEBEKOBBIX MCCIeA0BaHNM, ABCTpuiickas akajgeMus Hayk, Bena, ABctpus,
Orc ID 0000-0002-3128-2210; e-mail: Mihailo.Popovic@oeaw.ac.at;
3epBan, Bparucias — PhD, noctnok, OTnen BU3aHTHUCKHUX UCCIICAOBaHUN, HCTUTYT CpeIHEBEKOBBIX
nccienoBannid, ABCTpuiickas akageMmus Hayk, Bena, Asctpus, Orc ID 0000-0002-1870-4482; e-mail:
Vratislav.Zervan@oeaw.ac.at
3arogaoBok: The «Fatherland» of the Serbian Kings Milutin and Decanski or Some Additional Thoughts on the
«Medieval Serbian Oecumene» [«OteuecTBoy B epuon npasienus Credana Ypomra Il Munytuaa u Credana
VYpoura III /leyanckoro uim HEKOTOPBIE JOMOIHUTEIBHBIE MBICIH O «CPEIHEBEKOBON cepOCKOM OKyMeHe» |
Pe3rome: B crarbe n3ioxeHa HOBast KOHIICTIIMS O «CPEJHEBEKOBOW cepOCKoii olikymeHe». B nepBoii yactu
HCCIIEI0OBAHMS aBTOPBI AHATH3UPYIOT CepOCKUE CPeTHEBEKOBBIEC MICHMEHHbBIE HCTOUHUKU M YKa3bIBAIOT Ha
antutesy Mexay «OredectBom» u CepOekoit 3emiteit cepockoro koposst Credana Ypoma II MunyTuna, ¢
0JIHO# cTopoHbI, ¥ Benukoit Pomanueit u I'pedyeckoit umnepueit BU3aHTHICKOrO UMIIEpaTopa — C JAPYroi.
Cormacao, M. [TonoBuay, k monutike MuTyTHHA HE MOXKET OBITh IPUMEHEHa KOHIIETINS YHUBEPCATbHOCTH.
Cnenys xonuenuunu ITona Huka Kapnynuaca, on paccyxkaaer o CepOCKOM KOPOJIEBCTBE KaK O CaMOJI0CTa-
TOYHOM TpocTpaHcTBe. Onupasich Ha N3y4eHHbIE JOKYMEHTHI ¥ HaAIIUCH BPEMEH IpaBiieHus MuyTuHa,
HCCIE0BATeNb eNaeT BEIBOJ, YTO TaKOE MPOCTPAHCTBO, MO-BHIMMOMY, OBLIO co3aaHo. ['paMOThl U HajI-
nicu BpemeH npasienus Credana Ypoura 11 [leuanckoro, ¢ Touku 3penust World System Analysis, pucytor
HECKOJIBKO NHYIO KapTUHY. BeposiTHO, OHHM HILTIOCTPUPYIOT TIEPEX0]] OT CaMOJ0CTaTOYHOTO IPOCTPAHCTBA K
BENTMKOH mMnepun. Bparucias 3epBaH B CBOIO 0OUepe/b COCPEAOTOUNT BHUIMAHNE HA CEMAHTHIECKOM YPOBHE
HCTIOJIB30BAaHUsI TPEYECKOTO CII0BA 0IKOVUEVH Y BBIDAXKCHUI 0tbCbstvije U otvCobstvo. Hanbomee pacmpocTpa-
HEHHBIM 3KBHBAJICHTOM 0iK0vuévy OblIa KalbKa vbseljenaja. AHaIU3UPYs UCTIONB30BAHIE MPOU3BOTHOTO
TIPUJIAraTeNIbHOTO Vbseljensbskyi B CBA3H ¢ OOIMETTPUHATEIMI BU3aHTHHCKAMHI Ha3BaHUSIMH, OH OOHApYKHBAET,
YTO HJiesl YHUBEPCATBbHOCTH MIPOJBUIanach TOJIKO IPU YIIOMHHAHNH BCEOOIMX COOOPOB, a €TMHCTBEHHBIM
BU3aHTHHCKUM HUMIIEPaTOPOM, B THTYJIE KOTOPOTO HPHCYTCTBOBAJIO TO CJIOBO, ObuT AHAponuk II. I xoTst
aBTOp HE QUKCHUPYET IUPOKOTO MPUMEHECHHUS MIPHUIIATaTeIEHOTO Vbseljensbskyi B OTHOIIEHUN CepOCKUX TIpa-
BUTEJICH, OH OTMEUAeT B CePOCKMX MAHEINPHKAX CIIy4au UCIIOJIb30BAHUS TEPMHHA vbseljensbskyi. CoxHee
paboTaTh C MOHATHEM «OTEUECTBOY. B IepKOBHOCIIABSIHCKOM SI3BIKE YTBEPAMINCE 1BE GOPMBI — 0fbCbstvije
1 0tbCbStvo. AMOMBAICHTHOCTB 9THX IBYX (DOPM CO BpEMEHEM IpHBENa K 00pa30BaHHUIO TEPMUHA, 00BEIHU-
HSIIOIIETO 3HAUYEHUS «PO/» U «MECTO POXKICHH». B TO jke BpeMs K HUM NPHUCOEANHUINCH aTPUOYTHI «KOPO-
JIEBCKUID) MM XKe «IIPaBSIIHID, 00pa30BaHHBIC OT OCHOBBI CJIOBA 0fbCh U HECYIINE CMBICIOBOE 3HAYCHHE
aBTOPHUTETA M BIACTH OTIA. [103Ke 3TOT TepPMHH TaKKe BCTPEYAeTCs B arMorpaMIeckoM MPOU3BEICHUN
JlaHWI10 U ero y4eHuka.
Kiwuesbie cioBa: Cepousi, CpeTHeBeKOBbE, OiikyMeHa, Buzantus
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Title: The «Fatherland» of the Serbian Kings Milutin and Decanski or Some Additional Thoughts on the
«Medieval Serbian Oecumene»
Summary: Mihailo St. Popovi¢, in his part of the Study, follows up on the premise that an own local concept
of ecumene was emerging during the reigns of Stefan Uro$ II Milutin and Stefan Uro$ III Decanski. In his
analysis, he relies on Serbian medieval charters and inscription. Following the analysis of the charter of
Serbian King Stefan Uro$ II Milutin for the Ulijare settlement, he recognizes the clear antithesis between the
fatherland and the Serbian Land of the Serbian King on one hand, and Great Romania and the Greek Empire
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of the Byzantine Emperor, on the other. According to him, the narrative part of the manuscript clearly proves
that it is not possible to notice the concept of universality in Milutin’s politics. Inspired by the research of
Paul Nick Kardulias, he considers the Kingdom of Serbia as a self-contained space. With an emphasis on
the examination of the charters and inscriptions, he states that during the reign of Milutin, such a space was
probably created. From the World System Analysis perspective, charters and inscriptions from the reign of
Stefan Uros III Decanski paint a slightly different picture. They probably illustrate the transition from self-
contained space to the great realm. In his part of the study, Vratislav Zevran focused mainly on the semantic
level of the use of Slavic pendants of the Greek word oixovuévy and expressions otecbstvije and otbCostvo.
The most common equivalent of the word oixovuévy was the loan translation veseljenaja. By analyzing the
use of the adjective derivative veseljensskyi in connection with the Byzantine common titles, he finds that the
idea of universality prevailed only in the titles of general councils, and the only Byzantine Emperor thusly
named was Andronikos II. Although he does not recognize the use of the adjective derivative veseljensskyi
anywhere near the Serbian monarch, he believes that based on several examples, Serbian panegyric probably
promoted the idea of a Serbian ruler who was also veseljenwskyi. The key concept of a fatherland still lacks a
comprehensive analysis of sources. Two forms ofu¢bstvije and ofvcwstvo have settled in Church Slavonic. Over
time, the ambivalence of both forms merged into a concept that implied the meaning of «family», «genus»
and/or «generation». At the same time, they were joined by the attributes «royal» or «rulers», which indeed
emerged on the basis of the word ofbcs and worked with the meaning of the authority and power of the father.
This concept then also appears in the hagiographic work of Danilo and his disciple.
Keywords: Serbia, Middle Ages, Oecumene, Fatherland, Byzantium
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